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Excursus

The Significance of Article-Noun-Kai-Noun Constructions In
Passages Relating to the Divinity of Christ

In christological discussions centering on passages where the
divinity of the Lord Jesus Christ may or may not be asserted, one
inevitably comes to several verses where the interpretation hinges
on how we interpret article-noun-kai-noun constructions. In 1798
Granville Sharp put forth his Remarks on the Use of the
Definitive Article in the Greek Text of the New Testament:
Containing Many New Proofs of the Divinity of Christ, from
Passages which are wrongly Translated in the Common English
Version." In his monograph Sharp articulated a rule of Greek
grammar which has survived many controversies and critical
reviews, although it is almost always misunderstood in one way
or another, even by its proponents. But times are changing.

Daniel Wallace has taken a giant step forward in clarifying
Sharp’s rule, so that its true exegetical value can be realized, and
the abuses, hopefully, eliminated. His doctoral thesis® contains
excellent historical information on the controversy surrounding
Sharp’s rule, as well as insights into Sharp’s life and other
writings.

Wallace also offers several explanations to what some have
considered exceptions to Sharp’s rule, and in the process he has
helped refine it. Sharp himself qualified his rule by imposing
various limitations on it. Wallace has limited it even further. To
help us appreciate the differences between Sharp’s rule and
Wallace’s revision of it, let us consider them side by side:

' Throughout this study we will quote only from the first American edition of
Sharp's work, published by B. B. Hopkins, Philadelphia, 1807.

2 Daniel B. Wallace, "The Article with Multiple Substantives Connected by Kai
in the New Testament: Semantics and Significance” (Ph.D. dissertation: Dallas
Theological Seminary, 1995). Wallace’s Greek Grammar Beyond the Basics: An
Exegetical Syntax of the New Testament (Grand Rapids: Zondervan, 1996), 270-290,
also contains a valuable discussion of Sharp’s rule.
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Sharp:

When the copulative kai connects two nouns of the same case,
[viz. nouns (either substantive or adjective, or participles) of
personal description, respecting office, dignity, affinity, or
connexion, and attributes, properties, or qualities, good or
ill.] if the article o; or any of its cases, precedes the first of
the said nouns or participles, and is not repeated before the
second noun or participle, the latter always relates to the
same person that is expressed or described by the first noun or
participle: i.e. it denotes a farther description of the first-
named person.’

Wallace:
In native Greek constructions (i.e., not translation Greek),
when a single article modifies two substantives connected by
kai (thus, article-substantive-kaf-substantive), when both
substantives are (1) singular (both grammatically and
semantically), (2) personal, (3) and common nouns (not proper
names or ordinals), they have the same referent.

Though not given in his actual statement of the rule, Sharp
also excluded proper names and plural nouns.’ Thus, two key
differences between Sharp’s rule and what Wallace considers the
"Sharper" rule are: 1) this rule would not apply when the Greek is
that which is used to translate another language (for example,
from Hebrew to Greek, as in the case of the LXX), and 2) the
nouns must not only be grammatically singular, but semantically
singular as well (that is, not generic nouns, which are used in a
general or universal sense). Wallace makes other refinements to
Sharp’s rule, particularly as they relate to proper names and what
constitutes them.

The focus of this excursus will be to discuss the application
of Wallace’s refined version of Granville Sharp’s rule to four
passages which are most often considered in this light, namely,
Ephesians 5:5 (700 Xpio1od kai 0e00), 2 Thessalonians 1:12
(To0 0e0b fpdv kai kupiov ’Incod XpioTtod), Titus 2:13 (Tod

3 Sharp, Remarks, 3.
4 Wallace, "Multiple Substantives," 134-135, 279.
5 Sharp, Remarks, 6.
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peydAouv Bg00 kol owThpog fAudv *Incod XpiaTod), and 2 Peter
1:1 (700 000 AuGV Kai owTipog Indod XpioTtod).S

We believe a careful examination of the evidence will reveal
that while these passages appear to fit the specifications of the
"Sharper rule," there are several reasons for seeing them in a
somewhat different light than the 78 passages listed by Wallace
as meeting the requirements of the rule.” However, before we
discuss these four passages of christological importance, we will
consider several other exceptions to Sharp’s rule, and what it is
that makes them exceptions.

Exceptions to Sharp’s Canon

The response by Calvin Winstanley. Among the first to
respond to Sharp’s work was Calvin Winstanley.? Winstanley
was the only one who actually sought to prove Sharp wrong by
citing examples in Greek literature where his rule did not hold.
Wallace considers the second edition (1819) of Winstanley’s
work "the latest and most complete list of exceptions to Sharp’s
rule," referring particularly to the "categories of exceptions which
he found."

Sharp himself attempted to answer Winstanley’s first edition
(1805)," but even Wallace acknowledges that "Sharp’s response
to [Winstanley’s] work was less than satisfactory."'' This is
because Sharp did not address the exceptions Winstanley listed

6 Sharp also applied his rule to Ac 20:28, 1Ti 5:21, 2Ti 4:1, and Jude 4. In the
case of Ac 20:28 and Jude 4, they are removed from consideration due to textual
uncertainty. We will discuss 1Ti 5:21 and 2Ti 4:1 together with Eph 5:5 (see below).

7 Wallace, "Multiple Substantives," Appendix, 283-289.

® Calvin Winstanley, A Vindication of Certain Passages in the Common English
Version of the New Testament. Addressed to Granville Sharp, Esq. (Cambridge:
University Press—Hilliard and Metcalf, 1819). The first edition of Winstanley’s work
was published in 1805. We will be quoting only from the 1819 edition.

® Wallace, "Multiple Substantives," 59 (emphasis original).

1 Granville Sharp, 4 Dissertation on the Supreme Divine Dignity of the Messiah:
in reply to a Tract, entitled, "A Vindication of Certain Passages in the Common
English Version of the New Testament" (London: B. Edwards, 1806).

' Wallace, "Multiple Substantives," 56, note 101.
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from sources other than NT, and simply replied that his rule
"relates only to the language of the inspired writers of the Greek
Testament."? Still, Wallace believes the exceptions given by
Winstanley "can be readily explained on sound linguistic
principles.""

Although they will have little impact on our main focus
(namely, to determine whether or not the four significant passages
referred to earlier are subject to the limitations of Sharp’s rule),
we will consider two categories of Winstanley’s exceptions. Also,
we will consider how Wallace explains them "on sound linguistic
principles."

Translation Greek. The LXX translation of Proverbs 24:21
has caused more than a few problems for those who wish to have
Sharp’s canon preserved without exception. C. Kuehne authored
a six-part series of articles wherein he sought to expound upon
what he considers "evidences of Christ’s deity," particularly in
relation to passages involving Sharp’s rule.* When Kuehne
comes to the point of our present inquiry, namely, whether or not
Proverbs 24:21 (¢oBod TOv 0ebv vié xal PBaociAéa) is an
exception to Sharp’s rule, he states:

The translators of the Septuagint appear in many places to
have been overly servile to the Hebrew text, translating into
Greek at times with an almost slavish literalism. In this verse
the Hebrew text lacks an article before the word ‘king.” That
the Septuagint should also lack the article is therefore not
surprising—especially since the two nouns, ‘God’ and ‘king,’
are so distinct that no confusion could possibly have arisen
through the omission of a second article.”

12 Sharp, Dissertation, 56 (emphasis original).

13 Wallace, "Multiple Substantives," 134.

14 C. Kuehne, "The Greek Article and the Doctrine of Christ’s Deity," Journal of
Theology 13 (September 1973), 12-28; (December 1973), 14-30; 14 (March 1974), 11-
20; (June 1974), 16-25; (September 1974), 21-33; (December 1974), 8-18. Kuehne
also wrote two articles in this same journal concerning Colwell’s rule. See Chapter 6,
pages 326-330.

15 Kuehne, "The Greek Article," (June 1974), 19 (emphasis added).






